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Abstract 
The marriage contract represents one of the most important 

contracts in human life in general, and in the Muslim life in particular; for 
such purpose, the diving laws, the Islamic Sharia and the organic laws, 
have organized such contract and took care of the same more significantly 
than the other contracts, and distinguished it from the illegal relationship 
with certification. 

 In the light of which, the subject of our research pertains to the 
certification of the marriage contract between Sharia and the Algerian 
Family Code issued under No.84-11 dated 09th Ramadan 1404 Hijri 
corresponding to 09th June 1984 Gregorian, amended and completed 
with the Ordinance No.05-02 dated 18th Muharram 1426 Hijri 
corresponding to 27th February 2005 Gregorian, since it is considered 
one of the issues creating the need to provide more statements and 
demonstrations thereof, namely if it would not be significantly mentioned 
and enlightened in the Family Code, bearing in mind that the Islamic 
jurisprudence books have provided full details of the same including all 
and every piece of detailed information in the certification of the marriage 
contract. Moreover, in order to handle this issue, we divided the research 
into two chapters, whose first was devoted to the definition of the 
certification, marriage and matrimony, and the ruling of certification of 
the same in Sharia and Law. Likewise, we compared, through the said 
chapter, between the ruling of certification in the Islamic Sharia and the 
Code of Family No.84-11, amended and completed with the Ordinance 
No.05-02, as well as to the laws of the personal status of some Arab 
countries, and whether it is considered as condition of validity or 
condition of fulfillment; thus, we noticed the failure existing in the 
Algerian Family Code with regards to the Islamic Sharia and to certain 
personal laws of some Arab countries, which had been indicated as a 
condition, but yet to be specified as to which condition meant, either 
condition of validity or condition of fulfillment. 

As for the second chapter, we evoked through which the conditions 
of certification of the marriage contract, the ones taken into consideration 
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and those subject to difference among the Jurisprudents in the Islamic 
Sharia, and the position of the Family Code as to such conditions; in 
addition to the ruling of the marriage contract in case of failure to provide 
the certification in both Sharia and Family Code. Subsequently, we 
noticed that the conditions, that must mandatorily be available in the 
witnesses, have not been highlighted, contrarily to the facts highlighted 
through the personal status’ Arab laws, stipulating the conditions that 
should be available, in respect such as the capability, hearing and sight, 
and the attendance at the contract council and justice; nonetheless, it 
contradicted the majority of Scholars and the Islamic doctrines, while 
stipulating, through Article (33) thereof, the confirmation of the marriage 
contract with the marriage portion equal amount after consummation of 
marriage after the late provision of the certification condition, the fact of 
which is considered as legislation for the fornication itself. 

In closing, we accomplished our research with a conclusion 
showing, through the same, the defects and defficiencies that characterize 
the Family Code with regards to the condition of certification of the 
marriage contrat, either with regards to mentioning the same through 
Article (09) bis, or to the ruling of its failure stipulated through Article 
(33). At the end, we summarized the main results reached by us, so as to 
be usefull for researchers and specialists in writing the marriage contracts, 
like the officers civil status, notaries and judges. 
Keywords 
Certification – Contract – Marriage – Islamic Sharia – Family Code  – 
Condition of Validity – Condition of Fulfilment – Conditions – 
Dissolution. 
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Abstract 
One of the main objectives on which the French colonization was 

based in Algeria is to use the country's wealth in all legitimate and illegal 
ways, such as raping fertile lands, displacing or destroying their 
inhabitants, and then investing them in the benefit of the mother country 
France and the colonizers in Algeria. Agriculture is the pillar of the 
Algerian economy. The cultivation of grain represents the pulse of the 
agricultural sector, both "agriculture and grazing", whether during the 
period of the French occupation or before it, but it was particularly 
volatile in the late 19th century, The grain problem has been the most 
important part of the interventions of the deputies of the Algerian Council 
because it is of importance to the Algerian population both in terms of 
providing food to the people. The cereal group constitutes the largest 
weight of the food basket in Algeria or for the European-controlled trade 
role. In Algeria during the post-war years that the overall situation was 
poor and difficult to manage; the observations focused on the 
deterioration of production compared to pre-war or the year of its 
inception, mechanization and the new agricultural structure in Algeria, 
which turned the grain economy into the agricultural economy 
Kadihwhich guarantees the richness of European minority on the majority 
of the Algerian account, which reflected negatively on the proletariat that 
lived harsh crises affecting the social and economic life and suffered from 
monopoly capitalism and the exploitation of its metropolitan. 
Key words: Agriculture; economy; European; Algerians; production; 
occupation; grain; politics. 
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1946 5391 3123 5143 1243 83 14983 
1947 3731 1464 2726 625 59 8605 
1948 6418 2651 7423 1172 105 17769 
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1950 7428 3186 8042 1517 98 20271 
1951 6211 2522 5801 1294 113 15741 
1952 8667 3250 10432 1424 217 23990 
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1954 9630 4288 9352 1106 185 24561 
1955 9261 3798 6928 916 262 21165 
1956 10891 4466 10227 974 264 26822 
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 583,2 3851 67,6 564 459,8 3531 
 

1949 
 232,7 1503,0 92,8 753,3 224,9 1597,5 
 257,4 1420,8 213,1 1352,0 338,8 2607,5 

 603,2 3691,4 69,9 581,6 548,6 4552,3 
 
1950 

 248,9 1684,9 93,5 857,1 224,0 1576,5 
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1951 

 261,4 1654,9 95,4 724,1 233,8 1516,3 
 317,1 2208,5 228,7 1456,7 357,6 2329,4 

 1256,8 6210,5 409,7 2522,2 1187,2 5601,5 
 
1952 

 288,1 1844,0 92,6 722,2 251,6 1730,6 
 334,7 2447,0 234,6 1776,7 378,0 3283,7 

 1352,3 8667,1 423,8 3249,8 1336,6 10432,2 
 
1953 

 299,3 1689,5 93,6 616,3 244,5 1212,9 
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Abstract 

 In the Algerian's family law, the legislator obligate 
"tenzil". It is a mixture between the commandment and the 
legacy . The legislator’s volition replaces the volition of the 
recommended, and the grandchildren who are not inheritors are 
given the inheritance of their grandfather or grandmother within 
a third (male gender twice the female gender). The "tenzil" is 
provided as a recommendation on the optional recommendation. 
Similarly, the manner in which the "tenzil" was initiated has not 
equivalent in the shar’ia rulings, especially since the legislator 
restricted it to grandchildren without regard to others, and their 
condition of others who are deprived of this amount.   

Keywords 
Tenzil ; Grandchildren ; Legacy ; Commandment ; Inheritance.
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Abstract 
The remarkable economic, cultural and social growth witnessed by 

our country was the result of economic openness, the opening of foreign 
trade and its liberation from the monopolized monopoly of the markets, 
which led to the emergence of diversified products in the national markets 
aimed at satisfying the needs of the consumer. 

As a result of this situation, the consumer has become a danger 
because of the existence of goods that may affect his health and safety on 
the one hand, and become a weak party in the contractual relationship, 
both technically in terms of ignorance of the components of goods and 
their combinations, or economically because he can not face the 
professional, The latter, which often dictates the terms of the contract and 
imposes it on the contractor on the other hand. 

The Algerian legislator found that consumer protection is more than 
necessary and that the consumer needs special protection that 
complements the protection determined by the general rules in the theory 
of contract and in the rules of liability. In order to implement this 
protection, the legislator has taken many positions in which it has devoted 
its attention to the consumer and seeks to protect his contractual will. 
When establishing or implementing a contract, by establishing a legal 
arsenal to serve the interests of the consumers, through which the 
professional committed to the media on the one hand, and to fight the 
arbitrary conditions that often deprive consumers of consumer 
satisfaction. 
 keywords :Consumer; weak party; civil liability; arbitrary; professional; 
Commitment to information 
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Abstract 
Lecturer, Faculty of Law, University of Algiers 1 Searches of 

dwellings is one of the topics related to obtaining criminal evidences 
lawfully attributed to the accused, it is an act of investigation acts that 
target to reveal the truth, it deals with prospecting of material evidence of 
a committed crime in order to establish that it had been committed or to 
attribute it to the accused. 

By its nature, search as a measure affects the human right to the 
privacy of his life, the search’s object could be the home, the most 
important place for man, it is the safe sanctuary where he lives his privacy 
away from the knowledge of others and the most important repository of 
his secrets. 

There fore, the home has sanctity and immunity, it is derived from 
the inviolability of the private life of its holder, and any attack on the 
home is an attack on the human right to privacy. 
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Given the importance of the right of the inviolability of the home, 
this right was guaranteed by almost all constitutions and its violation was 
regulated by most of the procedural laws, they were not content by 
making it a limited exception but accompanied by many safeguards. 

For this purpose, this study addressed the fact of searches in the 
Algerian Code of Criminal Procedures, the problematic of this article was 
about whether the rules governing the search as one of the most important 
acts of investigation are consistent with the inviolability of the home and 
its inhabitants? In order to clarify the topic, the study was divided into 
two parts, the first part, dealt with the restricted guarantees for conducting 
the search, which were provided by the Legislator in the form of objective 
and formal conditions. 

Then I dealt in the second part the seizure of objects related to the 
crime committed and how seizing it until constituting evidences that 
convince the judge, as an effect of search. 
This study shows that the Algerian legislation, like all other legislations, 
enshrined the principle of individual freedom and inviolability of homes 
and persons, the legislator didn’t authorize searches as an act of 
investigation only once has established safeguards, so that it would not be 
misused, these guarantees are intended to initiate searches within purpose.    
The search is a measure that requires the achievement of justice and the 
common good, was enacted for a greater good which is the good of the 
community in its sense of security and the fight against crime. 
The recourse to search is allowed only on the basis of a charge against a 
person who resides in the home to be inspected for committing or 
complicity to commission of a felony or misdemeanour, or if there is 
evidence of the existence of objects relating to the crime in the home. The 
search shall be conducted in accordance with the law and the competent 
investigation authority, in times specified by the law and in the presence 
of the accused and the owner of the home and others, its only purpose 
should be to prospect the material evidence of the crime, seizure of 
anything could lead to reveal the truth related to the crime under 
investigation.  

In this manner, search achieves the necessary balance between the 
interest of society in retribution and deterrence of the criminal and the 
individual rights and freedoms. 
Key-words: Preliminary investigation, search, searches of dwellings, 
inviolability of homes, investigating judge, search report, seizure, 
confiscation, removal of the seals, seals. 
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Abstract  
This study aims to shed light on the major efforts made by 

Algeria in the fight against terrorist crime, and was divided into two 
parts, in the first part, we talked about the confrontation of the 
legislative terrorist crime through speaking about different laws that 
have talked about the fight against terrorist crime, as well as laws that 
have been adopted to promote peace and reconciliation. 

In the second part of this study we discussed about the 
institutional confrontation of terrorist crime through speaking about 
the role of civil institutions in the confrontation of terrorist crime, and 
the role of the military and paramilitary institutions in combating this 
criminal model ,in conclusion we present the results and 
recommendations offered. 

Keywords : efforts, the fight, terrorist crime, laws, Algeria.
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Abstract 

A number of theoretical frameworks have been advanced 
to explain the phenomenon of ethnic identity and the resultant 
specter of ethnic conflicts. Among these theoretical approaches 
are the following: 
1-Liberal approach, ethnorealism approach, constructivism 
approach. 
2-the primordialist approach, the theory of internal colonialism, 
Modernization Dynamics Approaches. 

this study seeks to achieve analytical clarity and contribute 
to conflict analysis, and provides a rich depiction of phenomena 
and identifies conditions under which the conflicts may escalate. 
Thus, these theoretical and conceptual perspectives have varying 
degrees of explanatory capacity and applicability to ethnically 
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plural societies across the globe. 
keywords: Ethnicity, ethnic identity, ethnic conflicts, explaining ethnic 
conflicts, theories of ethnic conflict. 
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Abstract 
A criminal act may happen and the authorities won't have 

any clear evidence on an exact person    will call for an exact 
search specially in criminal offenses. 

The law will depend in this situation the investigative judge 
to do his best in order to get the truth  Since the mistake can 
happening good or bad intention. The claim with compensation of 
the accused innocent after the judgments is a basic rule in the law. 
         The problematic we should ask is when we have a Judicial 
error and what are the legal mechanism to compensate an judicial 
error? 
key words: the criminal act. the accused. The judicial ruling. 
The responsibility. Compensation 
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Abstract 

In order to examinate the link of emotional intelligence 
and the practice of healthy behaviors (exercise sports, quit smoking 
and a balanceddiet...) of university students, and check the 
differences related to gender and school level (L,M,D), a sample 
of (200) students and chosen from different specialities, and 
applying different data collection tools :emotional intelligence 
scale by Ahmed Alwan (2011), and the health behavior scale by 
Elmazin Ahmed (2007), adapted to the study sample , It has 
been found some links and important differences in the emotional 
intelligence and health behavior, which help to understand the
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phenomenon and to formulatere commendations for the advancement of 
youth health practices .  
Keywords: Emotional Intelligence, health behavior, university student. 
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Abstract 
In this article we study the different difficulties relative to 

texts of the civil administrative proceedings code about the 
judgment of adjudication, which is the target of all foreclosure 
proceedings, because it is the instrument allowing creditor to get 
paid on the price of the foreclosure sale. 



                                

235 
131 

 

We tried to answer the questions concerning issuance of the 
judgment in addition to its transcription and its effects; essentially the 
rights transfer to the successful tenderer and the purge. 

The non-notification of the judgment of adjudication and its probable 
reasons, furthermore the non-susceptibility to any recourse, were analysed  

We studied the present topic in the light of jurisprudence, taking 
into consideration doctrine and analysing and comparing texts. 

From this modest research; texts defects and ambiguities especially 
those from 762 to 765 in civil administrative proceedings code have been 
noted, and it has been proposed some solutions, which remain discussable. 
Key words:  foreclosure, judgment of adjudication, real estate. 
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Abstract 
The marriage contract establishes financial rights and 

duties between the spouses. In order for the spouses to avoid the 
problems that may arise from the financial participation between 
them, the control rules of the financial interests between them 
should be established. These rules should be in respect to the 
funds acquired by each of them prior to the marriage and after 
the marital relationship. This way, each of them takes their right 
and does not infringe on the other's right. The reason is that the 
joint life between the spouses and imposed by the marriage 
contract makes the merge of the couple's money inevitable. The 
issue of establishing rules governing the financial relationship 
between spouses to avoid disputes is important, so that we 
maintain the marital relationship and thus preserve the family’s 
stability and security. 
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Abstract 
The concept of local security in Algerian law has been 

developed and transformed in terms of the powers and bodies 
supervising it, especially after the security crisis that the country 
experienced during the 1990, where the legal treatment shifted 
from merely limiting the administrative control aspect to the 
local authorities to a wider range that depends on the multiplicity 
of actors such as military authorities and civil society. But the 
most prominent observation raised by the method of dealing 
with this concept is the tyranny of the institutional approach to 
the definition of local security by focusing on the powers entrusted 
to the local authorities and the most important institutions 
supervising the reception, which is mainly in the municipal 
police. 
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Abstract 
This article examines one of the most crime developed at 

the moment, a crime of money laundering and that moral person 
shall be liable criminally them, since it is the main beneficiary 
of the criminal activity, and will highlight through the following 
article on some moral forms of people that money laundering in 
a professional manner similar companies phantom "the societies 
offshore" as well as the political parties and associations. As 
these people become moral template legally, preferring to criminals 
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who are aware of whitening the maximum amount of money without 
raising suspicions, and through the withholding of criminal activity cover 
legal person to appear whitening process to the public as merely a 
business process or for a service that is paid by a political party or even a 
gift offered certain of the Association in order to  finance its activities.                                                                 

Accordingly, it is necessary to study the various techniques used for 
money laundering by people own moral. Adjust with the terms of the 
responsibility of the latter for the offense of money laundering.                   
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Abstract 
The role of the administrative judge is to establish juris-

prudence source , which is closely attached to the integrity of the 
constitutional and rules must set completely to the lower laws.  

The role of the administrative judge is to establish juris-
prudence source within the different legal rules the constitution 
included Such as the legal rules of the charts ,international 
treaties,  regulations . 

Moreover the administrative judge has applied unwritten 
sources such as the general principles of law and custom as a 
solution to the various issues exposed on him . 
 Keywords: the administrative judge, juris-prudence source, 
constitution , the general  
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Abstract  

 In ancient Arabic, phonology was considered one of the 
most important aspects of the study of the language. The 
mainstay of this lesson was based on the Quranic readings, so it 
received special attention due to the strong relationship in the 
Qur'anic discourse. The study of what ancient Arab scientists 
have done in the field of phonology is a service to the 
miraculous book of God, which is the first source of Arabic 
science and its language. The reading of the Quran prompted the 
ancient Arabic scholars to meditate and observe the voices of 
the language. Far from what was reached by the apologists in 
the other bank. 
key words:  
Sounds, vocal efforts, letters, qualities, ancient Arab scientists. 
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Abstract 
 Sociologists tend to adopt two different trends in their 

analyzes of social phenomena. The first is based on the tributaries 
of classical theories while the second is based on the tributaries 
of modern and contemporary theories. There is no doubt that the 
first question that was asked by a great blacksmith of sociologists 
in the midst of this process of diversity is: What is the study of 
the social phenomenon? Is the individual as an independent unit 
or the community as a common system in the production of the 
phenomenon?.         
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Perhaps this question made a team of sociological researchers adopt 
a macro-cosmic analytical view, while another team went towards a 
microscopic analytical view in deciphering the symbols of the 
phenomenon. 
key words: macrocosiology; microsociology; sociological theories; classical 
theories; contemporary theories; social phenomenon. 
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Abstract 
Since the purpose of philosophy is one of the highest human 

goals, which is to achieve human happiness, its teaching is not 
random, and then its teacher is not any human being, and even 
the one who learns is not any human being. The first should be 
the philosopher or the president of the city. The second, before 
he learned the philosophy, he reformed himself and directed it 
towards virtue, and then he reformed his intellect by practicing 
the sciences of proof. 
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In philosophy, the person learns the theoretical virtues that only 
teache, and learns experimental virtues which will be learned and worked, 
and which  he got them  by living with people in the city. Therefore,  this 
virtues need to discipline, in order to empower them in person.  

The teaching of all these virtues is based on understanding ,and be 
gradually   and in the order, through a path of knowledge called "the 
dialectic", both ascending and descending.  The dialectic is the closest 
industry to certain proofs, and it is also the protect  the philosophy of the 
Sophists. 
Key words: The teaching; the theoretical virtues; the experimental virtues;  
understanding ;the dialectic   
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Abstract 
  Algeria followed during the last decade a new politic in domestic 

investment development in order to promote different vital sectors on the 
local level which is a politic of offering privileges and guarantees for the 
investors to move the society and its ingredients from a living reality to a 
better reality , which helped to develop new economic rules in the field of 
economic investment in order to attain sustainable development for all 
sectors. in this, States are seeking to create a favorable investment climate 
, the most important of these , we can find the arbitration . Given the fact 
that the other party in investment contract is often a foreigner, his trust in 
the impartiality of national justice and domestic law is virtually nil. So 
that , the settlement of contract disputes is required through the arbitration 
considering its velocity according to the temporal nature of these 
contracts. The importance of arbitration is confirmed after the issue of 
investment codes striving to arbitration in these contracts, the stabilization 
of these codes shows an important trend which is nothing more than a 
common phenomenon to adopt the arbitration as a measure to settle the 
conflict of the host State with the investors.
Keys words: investment climate, direct foreign investment, arbitration, 
legal guarantee 
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Abstract 
This study examines the difficulties faced by the vocational 

training sector in preparing a skilled workforce and is able to 
create added value in the national economy, particularly in 
agriculture and fruit Particularly when the study highlighted the 
lack of space for field application and the lack of emphasis on 
the pedagogical objectives of trainees, as well as the failure to 
involve professors who specialize in the preparation  and  Updating 
of programs 

key words: vocational training;programs;jobs post 
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Abstract 

This paper aims at exploring the EFL university students’ 
attitudes towards learning English. To this effecta qualitative 
method based on a semi-structured interview questions is applied 
where the sample used consists of six pundits; 3males and 3 
females EFL students. The result shows that participants believe 
on the integrative and instrumental orientations as the most 
influential reasons for which they learn English, and that educational 
factors (teachers/ lessons/ curriculum) influence the students’ 
attitudes to learn English in SaidaUniversity either negatively or 
positively. 
Keywords: Attitudes, integrative orientation, instrumental 
orientation,  motivation. 
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Introduction 
Attitudes play a primordial rolein language learning because they 

are very important, in that students with positive attitudes are able to limit 
the effect of any failure. The reason is that they do not generalise the 
negative evaluation to all their abilities and life situations as well. 
Accordingly, the concept of attitude is a highly determinant factor in 
shaping the rate of language learning1.  

FirdevsKarahan states that “positive language attitudes let learner 
have positive orientation towards learning English”2. As such, attitudes 
may play a very crucial role in language learning as they would appear to 
influence students’ success or failure in their learning. Besides, the 
importance of attitudes lies in the way they influence behaviour. Thus, 
negative attitudes may well hinder the students’ learning process, thereby, 
influencing their future views, decisions, and activities.  

Of further importance of attitudes’ role in the learning process is its 
relationship with achievement. Renato A. Schibeci, in this respect, argues 
that student’s positive achievement level that is coined with positive 
feelings means positive stimulus for further study3. Besides, the study of 
the learners’ attitude and motivation towards learning English is an 
effective way to get a clear insight into the learning process4. So, the 
intimate relationship between motivation and attitudes can be clearly 
evidenced through the attempt to search for what leads mainly to a 
motivated individual. 

As forlearning a language, the concept of attitude is a highly 
determinant factor in shaping the rate of language learning. Starks, 
Paltridge and Karahan state that “positive language attitudes let learner 
have positive orientation towards learning English”5. Therefore, attitudes 
may play a significant role in language learning as they would either 
render learning a difficult task, or contrarily help entering into the new 
environment of learning more positively. 

Generally speaking, the integrative and the instrumental orientation 
have played a major role in studies on the second language acquisition (in 
the case of the present study the foreign language as a target language) 
and the degree of competence attained. At the same time, several studies 
have supported the idea that both the instrumental and the integrative 
orientation facilitate the second language learning process which confirms 
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that the dichotomy “integrative versus instrumental orientation” plays a 
fundamental role in the study of attitudes6.  

The purpose of this study is an attempt to explore the students’ 
attitudes towards learning English as a foreign language based on semi-
structured interview questions. 

Accordingly, the researchers address the following question: What 
inferences can be derived on the basis of students’ beliefs and attitudes 
toward learning English in EFL context? 

Literature Review 
Attitudes and related terms 

Robert McKenzie-Mohr states that attitudes have been the focus of 
a great deal of research throughout the social sciences particularly the 
field of social psychology more than in any other academic discipline7. 
According to him, attitudes have been defined from different angles and 
by different theories. A workable interpretation of attitude is highly linked 
to the following definition: attitude is “a summary evaluation of an object 
or thought”8. 

In accordance with the previous definition, attitude can be perceived 
as a hypothetical construct, that is to say, it is not directly observable but 
can be inferred from observable responses9. 

Another important definition stated by Rensis Likert, shapes the 
term attitude as "an inference which is made on the basis of a complex of 
beliefs about the attitude object"10. Robert C. Gardner elaborates on 
Likert's definition by defining attitude as "the sum total of a man's 
instinctions and feelings, prejudice or bias, preconceived notions, fears, 
threats, and convictions about any specified topic"11.  

The concept of beliefs is highly important in determining the 
meaning of attitudes. Jack C. Richards & Richard W. Schmidt consider 
learner beliefs as "ideas learners have concerning different aspects of 
language, language learning and language teaching, that may influence 
their attitudes and motivations in learning and have an effect on their 
learning strategies and learning outcomes”12.  
Attitudes and motivation. 

Gardner views attitudes as components of motivation in language 
learning. He states that “motivation ... refers to the combination of effort 
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plus desire to achieve the goal of language learning the language plus 
favourable attitudes towards learning the language”13. From a broader 
vision, Anita Wenden proposed another view to “attitudes” which 
includes three components namely; cognitive, affective and behavioural14. 
A cognitive component is made up of the beliefs and ideas or opinions 
about the object of the attitude. The affective one refers to the feeling and 
emotions that one holds towards an object, 'likes' or 'dislikes', for’ or 
'against'. Finally, the behavioural component refers to one's consisting 
actions or behavioural intentions towards the object.  

A similar definition, as shown in figure 1, explains attitudes as “a 
stable, long-lasting, learned predisposition to respond to certain things in 
a certain way. The concept has a cognitive (belief) aspect, an affective 
(feeling) aspect,  and a conative (intention) aspect”15.  

       Figure.1:  Components of Attitudes16 

 
In an attempt to highlight the difference between attitudes and a 

number of related terms, Oppenheim classified different levels of 
attitudes. The most superficial level is labeled ‘opinions’, the next 
‘attitudes’, at a deeper level ‘values’ and at the deepest level ‘personality’. 
These vague distinctions between levels can also be considered, from top 
to bottom, in terms of superficial versus deep, changeable versus stable 
and specific versus general17.  

A further differentiation that may clarify what attitude is from what 
is not, is that of ideology. Ideology refers to “a patterned, naturalised set 
of assumptions and values associated with a particular social or cultural 
group”18. On the other hand, attitude is considered as a key term in the 
field of social psychology, and in parallel it is very much less important in 
that of sociology, where ideology is central and crucial. Ideology is often 
viewed as a global attitude in that it most often refers to broad 
perspectives in society such as the ideological principle of conservatism-
liberalism. In the field of social psychology; however, attitudes tend to be 
specific to objects19.  
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Classification of attitudes 
A best way of classifying attitudes towards learning language can 

be well illustrated through the relationship between attitude measures and 
indices of achievement. Gardner states that attitudes can be classified 
along the dimension of specificity/generality. He takes the example of 
attitudes towards learning French as relatively specific in the sense that 
the action of learning French which represents the attitude object is fairly 
clearly circumscribed and definite20. In contrast, interest in ‘foreign 
languages’ is considerably more general in the sense that the interest in 
foreign languages could involve many activities such as learning them, 
speaking them, and hearing them, which is more general construct than 
only one language (i.e., French). 

A further classification has been established by G. Randhawa and 
Mary Lou Korpon who develop a 26 item scale to measure attitudes 
towards learning French, but once analysing them, three different 
common themes were obtained. One involves a utilitarian predisposition, 
emphasizing the usefulness of learning French, another is described as an 
aestheticism dimension because the items defining this dimension tends to 
focus on an appreciation of the language, and the third one is identified as 
tolerance towards learning French since the items appears to reflect an 
accepting attitude rather than any direct positive orientation towards 
learning French21. 

Lasagabaster states in an approximate way the existence of two 
major types of attitudes that have traditionally been distinguished22. 
“Integrative attitudes”; one major type of attitudes that have social and 
interpersonal orientation under cultural inclination in which non native 
language learners show some empathy towards the target language. In this 
context, high probabilities to have successful results in the learning 
process of the non native language are more likely to be attained. “An 
integrative orientation; it is found to reflect a sincere and personal interest 
in the people and culture of the other ethnic group, thus it sustains the 
long term-motivation in learning and using a second language”23. This 
gives an implication to have a low competence in the target language 
subject of learning and leads to a low desire to communicate in the target 
language24.  

Brendan Bartram gives a complementary view which may affirm 
that learners of a foreign language are more likely to be influenced by the 
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nations of those foreign languages they are learning25. In this respect, 
Caroline Filmer-Sankey says: “in general, pupils were found to be well 
disposed towards the country and people of the language they were 
learning”26. 

The second type of attitudes is classified as instrumental, which is 
represented by utilitarian motives (for example a better job prospects). As 
opposed to the first type, instrumental attitudes are not oriented to seek 
for integration in the target group, but rather they are reinforced by the 
desire to achieve social acknowledgement and economic advantages27, or 
just the desire to pass an exam28.  

Methods and Procedures 
 Instruments of the Study 

A semi-structured interview questions are used in this study to 
explore the students’ attitudes towards learning English as a foreign 
language. The sample used in the semi-structured interviews consists of 
six participants; 3male and 3female EFL students. 

The analysis covered three areas: the reasons for which EFL 
students study English as a foreign language which comprise: both 
integrative and instrumental orientations, the motivation’s level of EFL 
students, and attitudes towards the learning situation which comprise: 
students’ attitudes towards the English teacher, the English lessons, and 
the English curriculum. 
 Semi-structured interviews 

The semi-structured interview is an efficient tool that is considered 
to be one of the most important techniques in gathering information. The 
semi-structured interviews are applied in this survey because they provide 
a very flexible technique for small-scale research. The researchers 
introduce themselves and explain the purpose of the interview in order to 
alleviate the tension of the participants and gain their trust. 

These interviews consist of questions with the aim to find out the 
students’ attitudes towards learning “EFL” which provide a key point to 
interpret their motivational level as well. The questions aim at inspecting 
factors other than those mentioned in the review of literature. Thus, six 
students were selected upon their cooperation to perform a well reliable work. 
Validity of the interview questions. 
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The semi-structured interviews questions are prepared in advance 
and are validated by the participation of English teachers specialized in 
the field. The teachers’ comments are considerably effective in the 
validation of the interview questions before their final implementation. 

Analysis of the Semi-Structured Interviews 
Six third year LMD English language students who study in Saida 

University are interviewed to discuss the extent of their motivation, the 
reasons behind their motivation, and their attitudes towards learning 
English as a foreign language. All the students accept to engage in the 
interview orally while the researchers are writing down their answers 
without using any recording material so that they can speak comfortably. 
The first three interviewees are females and the rest were males. 

1-The first student believes through the informal interview that the 
external factors such as marks, grades, communication with native 
speakers, and the desire to have a fair sight on their culture are the most 
important factors that motivate students to learn English. Thisstudent was 
impressed by famous American actors and she explains what makes her to 
want to learn English in addition to her desire to get a job. 

She also states that she is always interested to improve her English, 
not necessarily inside the University, as an answer to whether she is more 
or less motivated to learn English than she was in the previous years. She 
also adds that she doesn’t hold the same attitudes towards learning 
English that she had before being a third year LMD English student 
because things are constantly changing from best to worst. In the same 
way, she argues that she doesn’t dislike English but her attitude has 
changed because the general educational factors are not suitable. For 
example, the majority of teachers are not really qualified.  

The last point leads her to agree that competent teachers play a 
positive role in shaping the student’s view towards learning English. In 
contrast, incompetent teachers decrease the students’ interest to learn 
English. In accordance, she believes that the lessons presented by teachers 
have an influential part in making English enjoyable provided that they 
should be well presented and adapted by technology. In addition, she 
claims that the content of the current English curriculum is not really 
enjoyable and needs to be reviewed. This is because there is a gap 
between the decision makers and students. Consequently, she believes 
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that educational factors (teachers/lessons/curriculum) influence the 
students’ attitudes to learn English in our university either negatively or 
positively. 

The formal interview consists of five questions with multiple choice 
answers. She thinks that the most important factor that motivates students 
to learn English is self motivation. She considers the time she devotes per 
day in studying English outside university to be slightly sufficient. She 
finds English lessons boring. She points out that none of the educational 
factors (teachers/lessons/curriculum) are motivating for her, yet she is 
strongly motivated to learn English. 

2- The second female through the informal interview thinks that the 
most important factor that motivates students to learn English is to get a 
job. She points out that what spurs her to learn English is to improve her 
intellectual capacities and knowledge because she really likes it more than 
any other foreign language. She states that her motivation compared to 
the previous years has decreasedowing to personal occupation and her 
various responsibilities. 

As regard  her attitudes towards learning English before being a 
third year LMD English student, she believes they are always the same 
unlike motivation which is getting less and less through time. She stresses 
on the fact  that the most important affective factors that can be placed  as 
reasons for liking or disliking learning English is that teachers are not 
really at the level; in addition, the atmosphere inside university is 
frustrating. Another point is that learners are not really cooperative with 
each other.  

She also believes that teachers, because of their competencies and 
the way they teach, are the most important factor that can shape the 
student’s view towards learning English and render it more enjoyable. In 
this view, she finds the lessons presented by most of the teachers boring 
because teachers themselves are passive and do not create strong 
interaction with students. She considers also that the current curriculum is 
not really enjoyable because it doesn’t concentrate on speaking and 
listening skills. This latter are the focal point of a real communication. As 
a result, the three educational factors are the most important elements they 
shape the students’ attitudes. They can affect, significantly, the students’ 
attitudes either positively or negatively.  
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The formal interview reveals the second female student’s 
educational tendencies. She admits that self motivation is the most 
important factor that motivates students to learn English more than other 
factors such as the teacher, the lesson, and others. She considers the time 
she devotes per day in studying English outside of University as poorly 
sufficient. She also finds the English lessons boring and alsodeclares also 
that she is self motivated more than by the teacher, the lesson, and the 
curriculum,so self motivationkeeps her exuberant to learn English. 
   3- The third female student finds it a must to learn English because it is 
a universal language that is necessary to learn so as to know about 
technology and science. These are the most important factors that 
motivate students to learn English. Another factor for her to learn English 
is to have more universal friends via the social networks where a sense of 
pleasureis felt. More simply put, the attribute of English in terms 
pronunciation and rhythm are the lure to like this language.  Under these 
circumstances she finds her motivation stable in comparison to the 
previous years. 

She also claims that she is still holding the same attitudes towards 
learning English as same as she had before being a third being LMD 
English student. She also considers that the fact of not being satisfied with 
her speaking skill incites her to improve her level. This latter is the most 
important affective factor for her to either like or dislike learning English. 

The other attitudes are related to the learning situation which, 
according to her, influences, considerably, the student’s attitudes. She 
believes, in this account, that teachers play a major role to guide the 
students’ attitudes either positively or negatively. The way teachers 
interact with students and have a positive rapport with them guide, 
positively, the students’ attitudes; especially, if teachers are not biased 
towards a group of specific students. Lessons in the other side, are very 
important to make English enjoyable; depending on the way they are 
presented by teachers. She also points out that the English curriculum is 
not really interesting; there are some modules that are not part of the 
students’ needs. In this view, the three educational factors, influence, 
tremendously, the student’s attitudes. For her, she has a general 
disappointment towards the educational factors: teachers, lessons, and 
curriculum.  
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As same as the two previews students in the formal interview, she 
opts for self motivation as being the most important factor that motivates 
students to learn English. Yet, she considers the time she devotes per day 
in studying English outside university to be moderately sufficient and 
finds English lessons boring and that she is moderately motivated to learn 
English. Consequently, she lacks motivation by the teacher, the lesson, 
and the curriculum as well.  
 4- The second half of the interviewees is males. The first male 
student considers the acquisition of a new language as the most important 
factor that motivates students to learn Englishso as to understand the 
different English materials; especially, movies, music. He also mentions 
that he loves English so much because he is impressed with the British 
accent as the most important factor that leads him to learn it. 
Nevertheless, he finds himself less motivated because of the inadequacy 
of the syllabus. As a result, it requires a careful attention and needs to be 
updated. 

He also declares that his attitudes towards learning English are not 
as same as those before being a third year LMD English student. He holds 
these negative attitudes because he feels bored becauseof the lack of a 
good relationship between teachers and students. Besides, teachers lack 
the ability to teach well; although, they possess a considerable amount of 
knowledge. Additionally, obstacles are feltto hamper learning. For 
example, the catastrophic marks he gets in exams although he attends 
regularly the lessons.  

He affirms that teachers have a central part in shaping the student’s 
views either negatively or positively depending on their way of teaching. 
He also mentions that lessons have a strong part in making English 
enjoyable, but they depend, primary, on the manner they are presented by 
teachers. In addition, the English curriculum is not enjoyable because 
speaking and listening skills are neglected. According to him, speaking 
and listening should be integrated until the final year. He points out that 
those educational factors (teachers/lessons/curriculum) have a big role in 
influencing the students’ attitudes to learning English in the University. 
He also stresses on the students’ views to be integrated in the curriculum 
preparation. 
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Like all the previous interviewees in the formal interview, he 
declares that self motivation is the most important factor that motivates 
students to learn English. He considers the time he devotes per day in 
studying English outside of University to be moderately sufficient. He 
finds English lessons critical and none of the educational factors (the 
teacher, the lesson, the curriculum) is motivating for him. Finally, he 
states that he is moderately motivated to learn English. 

5- The second male student thinks that the most important factor 
that motivates students to learn English is to have a considerable culture, 
job, and communication with foreign people. He adds that he wants to 
learn English to ameliorate his English; besides, he has the strong desire 
to travel to USA to get special training in Neuro-linguistic programming. 
He likes English since he was in the primary school because he was 
fascinated by video games that were made in English. He also declares 
that he is not motivated as same as before being a third year LMD English 
student because of the negative educational environment. 

His attitudes towards learning English show that they are negative 
because before being a third year LMD English student, he was quite 
energetic but later on he realised that his expectations are no longer the 
same. Nevertheless, he still likes English, although he is disappointed 
when it comes to teachers due to their incompetence. Another factor that 
makes him disappointed is that the rapport between teachers and students 
is not really good. According, communication between students and 
teachers is not really strong. 

He confirms that teachers play a central role in shaping the 
students’ views towards learning English. For example, male teachers 
control the discipline inside classrooms much better than female teachers. 
He also adds that the lessons presented by teachers have an influential 
part in making English pleasant, especially, if they are accompanied with 
the use of technology. For example, the use of technology in the oral 
session influences tremendously the student’s desire to embrace the 
lesson and makes it more enjoyable. 

In the formal interview the student puts self motivation as the most 
important factor that motivates students to learn English. However, he 
considers the time he devotes per day in studying English outside of 
University to be slightly sufficient. He finds English lessons neutral. He 
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states that he is motivated by the teacher more than the lesson or the 
curriculum. Finally, he says that he is slightly motivated to learn English. 

6- The third male student believes that the prestige of being literate 
and cultivated is the most important factor that motivates students to learn 
English. He adds that he wants to learn English because of the domination 
of English as the most powerful and universal language. In his case, he 
states that he is always motivated to learn English since the middle 
school. He is still holding the strong desire to learn it. 

 He declares that he is still holding the same attitudes as same as 
before being a third year LMD English student, and that he is quite 
interested to learn English. He believes that one of the most important 
affective factors to   like learning English is the good rapport between 
teachers and students and how good results can be produced from this 
positive relationship. 

In response to the questions related to the learning situation, he 
states that he is quite certain that teachers play both positive and negative 
role in shaping the student’s views towards learning English. This is due 
to their degrees of competence and their ways of teaching.  Additionally, 
he believes that topics have an influential part in making English 
enjoyable and teachers as well. For example, the same course can be 
presented differently from different teachers with significant impact on 
students, either positively or negatively. 

 As for the current curriculum, he, unfortunately, believes that it is 
far behind satisfaction because it doesn’t meet the students learning 
needs. For instance, the oral expression module is so important that it 
needs to be integrated until the final year of master degree. Finally, he 
keeps stressing on the reality that teachers play a vital role to make the 
lessons well accepted by students, and that the current curriculum doesn’t 
fit the students’ real learning needs. 

In the formal interview, he assures that self motivation is the most 
important factor that motivates students to learn English more than any 
other factor. He considers the time he devotes per day in studying English 
outside University as moderately sufficient. He finds English lessons to 
be delightful and that the teacher is the source of motivation not the 
lesson, the curriculum, or any other factor. Finally, he states that he is 
strongly motivated to learn English. 
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Conclusion 
To wrap it up, attitude is an important concept because it plays a 

key role in language learning and teaching. More simply put, it is widely 
accepted that motivation plays a primordial role in human activity in 
general and in the educational field in particular. The study of attitude in 
combination to motivation has been conducted to give a peculiar 
reinforcement to the educational realm.  

The results of the questions in the semi-structured interview 
revealed that the interviewees believe on the following major attitudes: 
1-They believe on the integrative and instrumental orientation as the most 
influential reasons for which they learn English. 
2- They claim that the content of the current English curriculum is not 
really enjoyable and needs to be reviewed; this is because there is a gap 
between the decision makers and students. Consequently, they believe 
that educational factors (teachers/lessons/curriculum) influence the 
students’ attitudes to learn English in our university either negatively or 
positively. 
3-They believe that the lessons presented by teachers have an influential 
part in making English enjoyable; especially, if they are accompanied 
with the use of technology. 
4-Teachers, because of their competencies and the way they teach, are the 
most important factor that can shape the students’ views towards learning 
English and render it more enjoyable; especially, if they have a good 
rapport with their students. 
5- They admit that self motivation is the most important factor that 
motivates students to learn English more than other factors such as the 
teacher, the lesson, and other factors. 
6-They consider the time they devote per day in studying English outside 
of university as not really sufficient. 
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Appendix A 

Semi-Structured Interview Questions 

The following are the questions and sub-questions that were asked to the students during 

the semi-structured interview. The interview provides an in-depth information to 

interpret the data collected. The intervieweeswere informed that the interview would 

take about twenty to thirty minutes. The form of the interview is relatively free, 

resembling a conversation. 

Informal interviews: 

Open-ended questions: 

Q1: What do you think is the most important factor that motivates students to learn 

English? 

___________________________________________________________ 

Q2: What makes you to want to learn English?  

___________________________________________________________ 

Q3: Are you more or less motivated to learn English than you were in the previous 

years?  Why? 

___________________________________________________________ 

Q4:Do you still hold the same attitudes towards learning English that you had before 

being a third year LMD English student ? If no, what makes you having a different 

view? 

___________________________________________________________ 

Q5:Can  you mention  some of the most important affective factors as reasons for liking 

or disliking learning English ? 

________________________________________________________ 

Q6:To what extent do educational factors (teachers/lessons/curriculum) influence the 

students’ attitudes to learning English in our university?  

________________________________________________________ 
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Formal Interviews: 

1.'Which of the following do you think is the most important factor that motivates 

students to learn English ? 

a) teacher                     b) lesson 

c) Self motivation        d) Others 

2.  How do you consider the time you devote per day in studying English outside of 

university? 

a) Strongly sufficient.     b) moderatelysufficient. 

c) Slightly sufficient.      d) poorlysufficient. 

3. How do you find English lessons? 

  a) Enjoyable                 b) Neutral 

  c)  Boring                     d) critical 

4. The English lessons are always really nice because of  

a) the variety of things we do in the lessons . 

b) the way the teacher presents them . 

c) the well adaptation with the students’ learning needs. 

d) Others. 

5.  I am motivated by  

a) the teacher                         b) the lesson  

c) the overall curriculum       d) All the above     e) None 

6. How motivated are you to learn English? 

a) Strongly Motivated           b) moderately motivated  

c) Slightly Motivated   d)  poorly motivated  

 
 


